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PROGRAMME
09:00
Ouverture du Congrès

Iñigo Urkullu Renteria
Président du Gouvernement Basque

GESTION LINGUISTIQUE  
DANS LE CONTEXTE EUROPÉEN

09:15
Language Management in the European Union.  
How the EU can promote Basque
Johan Häggman
Union Européenne

09:45
The Icelandic Experience: Language Preservation  
and Competitiveness through AI
Jóhanna Vigdís Guðmundsdóttir
Consultant and former CEO of Iceland Center of Language 
Technology

10:15
Corporate language management:  
Insights from Scandinavian business
Guro Refsum Sanden
BI Norwegian Business School

10:45 
Pause Café

EXPERIENCES D’ENTREPRISES LOCALES 
ET INTERNATIONALES 

11:30
Mondragon eta euskara, elkarrekin hazi
Leire Mugerza Garate
Corporación Mondragón 

12:00
GKNren Ibilbidea: Lehiakortasuna,  
balio korporatiboak eta euskararen sustapena
Sandra Sanchez Pascual
GKN Automotive

12:30
KONE, Managing a Multi-Language Business
Francisco Paniagua Roncero
KONE

13:00
Leveraging Language Diversity at Google 
Johanna Harings 
GOOGLE

14:00
Repas et networking 

POURQUOI AVOIR ORGANISÉ LE 
CONGRÈS DE LANGUAGES LANEAN ?
Parce que le milieu du travail est multiple. 
La diversité des activités économiques 
augmente en termes d’offre et de demande. 
Il en va de même pour les langues. Le 
Congrès Languages Lanean a pour but de 
partager et de discuter des expériences et 
des connaissances sur les enjeux et les défis 
de la gestion des langues dans le cadre de 
l’activité économique.

À QUI S’ADRESSE LE CONGRÈS 
LANGUAGES LANEAN ?
Toute personne ayant des intérêts 
à utiliser des langues dans l’activité 
économique trouvera un contenu 
intéressant dans le Congrès.

I. CONGRES INTERNATIONAL LES 
ENJEUX DE LA GESTION LINGUISTIQUE 
DANS L’ACTIVITÉ ÉCONOMIQUE

Le 18 janvier au Palais de 
Congrès Euskalduna Bilbao et le 
19 au Musée Guggenheim Bilbao 

18JANVIER PALAIS DE CONGRÈS 
EUSKALDUNA BILBAO

8 TABLES RONDES THÉMATIQUES DANS 4 SALLES 
Lors de l’inscription il faut choisir une salle
15:30 - 17:30

PERSONNES. 
Leadership. Talent. Migration. 
Compétences linguistiques.  

MODERATRICE

Mari Jose Aranguren Querejeta
Orkestra - Institut Basque de la concurrence 

 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Asier Aranbarri Urzelai
Lehendakaritza-Innovation sociale 

Kristina Elkoro Aiastui
Elay SL

Igor Rodriguez Urrengoetxea
Eroski

Ignacio Lekunberri 
Hormaetxea
Mutualia

Itziar Navarro Picabea
Universidad de Deusto 

INTERNATIONALISATION.
Expériences. Langue locale. 
Langage corporatif. Politique 
linguistique.

MODERATRICE

Miren Jasone Aretxabaleta Osa
Agence Basque pour le Développement 
Professionnel, SPRI

 

CONFÉRENCIERS/ÈRES

Jon Atxurra Aranguren
Cikautxo

Iñigo Olabarri Aldape
Batela

Mikel Gantxegi Gantxegi
Mondragon Assembly

Ekain Ortega 
CAF

POURQUOI EST-CE IMPORTANTE UNE 
BONNE GESTION LINGUISTIQUE ?
Pour se déplacer dans le contexte 
international et se communiquer avec nos 
groupes d’intérêt, nous avons souvent 
besoin d’utiliser plus d’une langue dans 
nos organisations et entreprises. Si cette 
communication n’est pas correctement 
gérée, la qualité et la compétitivité du service 
seront compromises.

Bingen Zupiria Gorostidi
Ministre de la Culture et de la Politique 
Linguistique et Porte-Parole du Gouvernement.

“La gestion avancée des langues 
développe les talents d’entreprise, 
favorise la collaboration tout comme 
la capacité à travailler en équipe 
et améliore2 la compétitivité. Elle 
contribue également à la diversité 
culturelle européenne et à la 
promotion de la langue basque.”

SALLE
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PME.
Expériences. Défis. Options. 
Bonnes pratiques.

 

 
MODERATEUR 

Aitor Aldasoro Iturbe
Gouvernement basque – Environnement 
et durabilité

 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Tristan Epstein 
Eraman Koop.

Irati Rodriguez Lasa
HUPI

Mikel Uriguen Arana
Industrias Galarza SA

Beñat Arrizabalaga Alberdi
Landeta Burdin Lanak

Mikel Idoate Rey
Tanatorio Izarra   

SECTEUR PUBLIC. 
Expériences. Travail de 
traction. Collaboration. 
Réglementation. 

MODERATEUR 

Joseba Lozano Santos
Gouvernent Basque-Vice ministère de 
Politique Linguistique

 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Fernando Nebreda  
Díaz de Espada
Agence de développement de Oarsoaldea

Zelai Nikolas Ezkurdia
Parlament Basque

Estepan Plazaola Otadui
Mairie de Bergara

Jon Sarasua Maritxalar
Mondragon Unibertsitatea

Francesc Xavier Vila Moreno
Gouvernement de Catalogne

ÉDUCATION ET MONDE  
DU TRAVAIL.
Compétences linguistiques. Usage. 
Euskaldunisation des adultes. 
Inclusion. Diversité.

MODERATRICE 

Amaia Agirre Pinedo
Gouvernement Basque- Education 

 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Sonia Anton Pradera
Euskaltegi IKA Gasteiz

Gorka Lazkano Arrizubieta
Centro de Formación Profesional Miguel Altuna

Karin Van Der Worp
UPV/EHU

Lander Beloki Mendizabal
Mondragon Unibertsitatea

Jokin Azkue Arrastoa
HABE

RESSOURCES POUR LA 
GESTION DES LANGUES.
Aides. Évaluation. Reconnaissance. 
Conseil. Outils. Système de 
gestion.

MODERATRICE

Josune Zabala Alberdi
Gouvernent Basque-Vice ministère de Politique 
Linguistique 
 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Rober Gutiérrez Mateos
Bai Euskarari Elkartea

Galder Lasuen Velasco
Euskalit

Javier  Arakama Urtiaga
Euskarabidea-Instituto Navarro del Euskera 

Nicolas Blain
Euskal Moneta

Amaia Balda Etxarte
Emun Koop. E.

8 TABLES RONDES THÉMATIQUES DANS 4 SALLES 
Lors de l’inscription il faut choisir une salle
15:30 - 17:30

8 TABLES RONDES THÉMATIQUES DANS 4 SALLES 
Lors de l’inscription il faut choisir une salle
15:30 - 17:30
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TECHNOLOGIES 
LINGÜISTIQUES.  
Outils. Intelligence artificielle. 
Souveraineté technologique. 
Avenir. 

MODERATRICE 

Estibaliz Alkorta Barragán
Gouvernent Basque-Vice ministère de 
Politique Linguistique 
 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Gorka Azkune Galparsoro
UPV/EHU

Josu Aztiria Urtaran
Orai Tecnologías NLP

Arantza del Pozo Etxezarreta
Vicomtech

Gorka Julio Hurtado
Talaios Koop.

Maite Goñi Eizmendi
Conseil consultant de la langue basque

QUALITÉ  
DE SERVICE. 
Langue de service. 
Compétitivité.  
Droits linguistiques.

MODERATRICE 

Ana Urkiza Ibaibarriaga
Bankoa ABANCA  
 

CONFÉRENCIERS/ÈRES 

Maddi Marko Rada
Goiener

Miren Ormaetxea Legarreta
Osakidetza 

Saioa Alvarez Aristi
Matia-Goxara SL

Nuria Agirre Unzueta
Laboral Kutxa

Eneko Arruebarrena Elizondo 
Metro Bilbao

8 TABLES RONDES THÉMATIQUES DANS 4 SALLES 
Lors de l’inscription il faut choisir une salle
15:30 - 17:30

PROGRAMME

09:30
Bienvenue Institutionnelle

 
MODERATEUR 
Xabi Paya Ruiz

GESTION LINGUÍSTIQUE ET BONNES 
PRATIQUES DANS LE DOMAINE CULTURELLE

09:45
Nerea Virto Gabilondo
Musée Guggenheim Bilbao

Oriol Roch Izard
Euskadiko Orkestra (Orchestre Nationale Basque)

Beñat Gaztelurrutia Munitxa
Durangoko Azoka

Xabier Ormazabal Zaballos
Tolosako Nazioarteko Abesbatza Lehiaketa  
(Concours International de Corail De Tolosa)

LANGUES ET CRÉATIVITÉ 

10:30
Esti Urresola Solaguren
Scénariste, réalisatrice et productrice 

Itziar Ituño Martinez
Actrice 

Pello Reparaz Escala
Musicien et producteur 

11:15
Fermeture

11:30
Café

12:00
Posibilité de faire une visite  
du Musée Guggenheim

19JANVIER  MUSÉE GUGGENHEIM 
BILBAOSALLE
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languages lanean - ejgv

 @LanguagesEJGV

INSCRIVEZ-VOUS : 
languageslanean.euskadi.eus


